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GESUNDHEITSBEZIRK BOZEN-DIENST FÜR HYGIENE
Amba-Alagi-Straße 33

39100  BOZEN  BZ

COMPRENSORIO SANITARIO DI BOLZANO-SERVIZIO IGIENE
via Amba Alagi 33
39100  BOLZANO  BZ

Auftraggeber: Committente:

Rapporto di prova/Prüfbericht 21LA02002 del/vom 29/03/2021

Acqua per la ricerca di Legionella - Wasser für die Untersuchung auf Legionella

Controllo ufficiale - offizielle Kontrolle

Temperatura/Temperatur: # 48,00

Tipo di campionamento/Art der Probenahme: # Campione istantaneo - Sofortprobe

Motivo del prelievo: # Caso di malattia - Krankheitsfall

Verbale prel./Entnahmeprotok.:

Ricevuto il/Eingelangt am:
Prelevato il/Entnommen am: #

Inizio analisi/Analysenbeginn:

Fine analisi/Analysenende:

S-353

19/03/2021

19/03/2021

29/03/2021

19/03/2021
008 BOLZANO/BOZEN
Abitazione sig. Campagnolo Davide, via 

Cagliari 18/16
 Doccia Bagno

Punto di prelievo/Entnahmepunkt: #

Ente prelevatore/Entnahmeamt: Prelevatore/Entnehmer:Il committente / der Auftraggeber Masetti Umberto

09.15.00

LAB N°0434 L

Membro degli Accordi di Mutuo Riconoscimento

EA, IAF e ILAC

Signatory of EA, IAF and ILAC 

Mutual Recognition Agreements

Metodo
Methode

Parametro
Parameter

Risultato
Ergebnis

Unità di misura
Maßeinheit

Valore guida
Richtwert

Limite
Grenzwert

< 50ufc/1000 mLLegionella spp

Legionella spp

ISO 11731:2017

KbE/1000 mL

# Informazioni o dati derivanti da fonti esterne, di cui il Laboratorio declina la responsabilità. Si fa presente che tali informazioni o dati potrebbero 
influenzare la validità dei risultati.

# Es handelt sich um extern erhobene Informationen oder Daten, für die das Labor keine Verantwortung übernimmt. Es wird darauf hingewiesen, dass 
diese Informationen oder Daten die Gültigkeit der Ergebnisse beeinflussen können. 

La Responsabile di Sezione - Die Verantwortliche des Bereichs

Alberta Stenico

La Direttrice d'Ufficio - Die Amtsdirektorin
Elisa Poznanski

(sottoscritto con firma digitale / mit digitaler Unterschrift unterzeichnet)
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Il presente rapporto di prova, riproducibile solo nella sua forma integrale, si riferisce esclusivamente al campione sottoposto a prova, così come ricevuto.
Der vorliegende Prüfbericht darf nur vollständig wiedergegeben werden und bezieht sich ausschließlich auf die untersuchte Probe in ihrem angelieferten Zustand.
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